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See the notice on TED website

307662-2026 - Konkursas
Bulgarija – Autobusų remonto ir priežiūros paslaugos – ДИАГНОСТИКА И РЕМОНТ НА СИЛОВИ 
БЛОКОВЕ, ЕЛЕКТРОННИ МОДУЛИ, ПЛАТКИ И ЕЛЕКТРОННИ ЕЛЕМЕНТИ ЗА „ШКОДА 
СОЛАРИС 26Tr/Тролино 12“ и „СОЛАРИС УРБИНО 12“, СОБСТВЕНОСТ НА „ТРОЛЕЙБУСНИ 
И АВТОБУСНИ ПРЕВОЗИ“ ЕООД СТАРА ЗАГОРА
OJ S 86/2026 05/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Тролейбусни и автобусни превози ЕООД
E. paštas: trz@szprevozi.com
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė, kontroliuojama vietos valdžios institucijos
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Miesto geležinkelio, tramvajų, troleibusų ar autobusų 
paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: ДИАГНОСТИКА И РЕМОНТ НА СИЛОВИ БЛОКОВЕ, ЕЛЕКТРОННИ 
МОДУЛИ, ПЛАТКИ И ЕЛЕКТРОННИ ЕЛЕМЕНТИ ЗА „ШКОДА СОЛАРИС 26Tr/Тролино 12
“ и „СОЛАРИС УРБИНО 12“, СОБСТВЕНОСТ НА „ТРОЛЕЙБУСНИ И АВТОБУСНИ 
ПРЕВОЗИ“ ЕООД СТАРА ЗАГОРА
Aprašymas: Наименованието и прогнозните количества на дефектирало специализирано 
електронното оборудване са определени в Техническата спецификация. Количествата 
са приблизителни, с оглед направените прогнози на Възложителя за необходимите му 
следгаранционни ремонти на възли, детайли и специални части на тролейбус тип 
„Шкода Соларис 26Tr/Тролино 12“ и „Соларис Урбино 12“ за период до 12 /дванадесет/ 
месеца (от датата на сключване на договора), като Възложителят не е задължен за 
заяви ремонти в обемите по техническата спецификация. Диагностиката и ремонтът на 
дефектирало специализирано електронното оборудване се извършва в зависимост от 
нуждите на Възложителя и въз основа на негова писмена заявка. Възложителят няма 
задължение да заяви диагностика и ремонт на всички видове и количества артикули по 
техническата спецификация. Диагностиката и ремонтът на силовите единици, 
електронни модули, платки и електронни елементи се извършва в максимален срок до 
20 /двадесет/ работни дни след получаване на заявката на възложителя. 
Ремонтираните артикули се доставят на Възложителя в стандартна експортна опаковка, 
подходяща да предпази стоките от повреди по време на транспорта, товарене и 
разтоварване, съответстваща на вида и начина на транспорт. ВАЖНО: Електронните 
платки, модули и компютърни конфигурации задължително са с инсталирани програми и 
софтуери съобразно предназначението им.
Procedūros identifikatorius: 108e2796-ea46-4667-818a-158ac9fba375
Vidaus identifikatorius: 583675
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/307662-2026
mailto:trz@szprevozi.com
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2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50113000 Autobusų remonto ir priežiūros paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Стара Загора (BG344)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 76 197,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
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Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: ДИАГНОСТИКА И РЕМОНТ НА СИЛОВИ БЛОКОВЕ, ЕЛЕКТРОННИ 
МОДУЛИ, ПЛАТКИ И ЕЛЕКТРОННИ ЕЛЕМЕНТИ ЗА „ШКОДА СОЛАРИС 26Tr/Тролино 12
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“ и „СОЛАРИС УРБИНО 12“, СОБСТВЕНОСТ НА „ТРОЛЕЙБУСНИ И АВТОБУСНИ 
ПРЕВОЗИ“ ЕООД СТАРА ЗАГОРА
Aprašymas: Наименованието и прогнозните количества на дефектирало специализирано 
електронното оборудване са определени в Техническата спецификация. Количествата 
са приблизителни, с оглед направените прогнози на Възложителя за необходимите му 
следгаранционни ремонти на възли, детайли и специални части на тролейбус тип 
„Шкода Соларис 26Tr/Тролино 12“ и „Соларис Урбино 12“ за период до 12 /дванадесет/ 
месеца (от датата на сключване на договора), като Възложителят не е задължен за 
заяви ремонти в обемите по техническата спецификация. Диагностиката и ремонтът на 
дефектирало специализирано електронното оборудване се извършва в зависимост от 
нуждите на Възложителя и въз основа на негова писмена заявка. Възложителят няма 
задължение да заяви диагностика и ремонт на всички видове и количества артикули по 
техническата спецификация. Диагностиката и ремонтът на силовите единици, 
електронни модули, платки и електронни елементи се извършва в максимален срок до 
20 /двадесет/ работни дни след получаване на заявката на възложителя. 
Ремонтираните артикули се доставят на Възложителя в стандартна експортна опаковка, 
подходяща да предпази стоките от повреди по време на транспорта, товарене и 
разтоварване, съответстваща на вида и начина на транспорт. ВАЖНО: Електронните 
платки, модули и компютърни конфигурации задължително са с инсталирани програми и 
софтуери съобразно предназначението им.
Vidaus identifikatorius: 583675

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50113000 Autobusų remonto ir priežiūros paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Стара Загора (BG344)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 76 197,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Papildoma informacija: При подписване на договора за обществена поръчка участникът, 
определен за изпълнител, е длъжен, съгл. чл. 58 от ЗОП, да представи актуални 
документи, удостоверяващи декларираните обстоятелства по чл. 54 от ЗОП, както и 
документи за съответствието с поставените критерии за подбор, включително за 
третите лица и подизпълнителите, ако има такива и гаранция за изпълнение на 
договора в размер на 5 % от стойността на договора, във форма съобр. чл. 111, ал. 5 от 
ЗОП без ДДС. Гаранцията за изпълнение на договора трябва да бъде представена от 
участника в една от следните форми: - парична сума, платима по следната банкова 
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сметка: ЦКБ клон Ст. Загора IBAN: BG92 CECB 9790 10C6 2265 00; BIС: CECBBGSF - 
оригинал на безусловна и неотменяема банкова гаранция за изпълнение на договора, 
издадена в полза на възложителя, ОБРАЗЕЦ № 6 и със срок на валидност, най-малко 30 
дни след изтичане срока на договора. - оригинална безусловна и неотменяема 
застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя, със срок на валидност, най-малко 30 дни след изтичане срока на 
договора. Участникът избира сам формата на гаранцията за изпълнение.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да е изпълнил поне 1 (един) договор 
за ремонт на електронното оборудване (силови единици, електронни модули, платки и 
електронни елементи и др.) или договор със сходен предмет за последните три години, 
считано от датата на подаване на офертата; Изискванията по съответния критерий за 
подбор се описват подробно в Единен европейски документ за обществени поръчки 
/ЕЕДОП/. За доказване на технически и професионални способности, участникът следва 
да представи /при сключване на договора/ следния документ: Списък на доставките, 
които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с доказателство за извършената доставка

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Настоящата обществена поръчка се възлага въз основа на икономически 
най-изгодна оферта, която се определя въз онова на критерия „най-ниска цена“
Aprašymas: На първо място се класира участникът предложил най-ниска цена за 
придобиване на услугата. Цената за придобиване на услугата се формира като сбор от 
произведенията на предложените единични цени в ценовото предложение на участника 
и прогнозния брой на изделията, посочен в техническата спецификация. Останалите 
участници се класират по възходящ ред на цената за придобиване на услугата. 
Посочената прогнозна стойност на услугата е максималният финансов ресурс, който 
възложителят може да осигури. Оферти, които надхвърлят максималния финансов 
ресурс ще бъдат отстранявани от комисията

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/583675
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos

https://app.eop.bg/today/583675
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Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/583675
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 04/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 7 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 05/06/2026 12:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Съгласно образеца на проекто-договор от 
документацията за участие
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Finansinės sąlygos: Всички плащания между възложител и изпълнител се извършват 
безкасово със собствени средства съгласно договора

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Тролейбусни и 
автобусни превози ЕООД
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Тролейбусни и 
автобусни превози ЕООД
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Тролейбусни и 
автобусни превози ЕООД
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Тролейбусни и автобусни превози ЕООД
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Тролейбусни и автобусни превози ЕООД

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Тролейбусни и автобусни превози ЕООД
Registracijos numeris: 123732117
Pašto adresas: кв. ИНДУСТРИАЛЕН, ТРОЛЕЙБУСНО ДЕПО
Miestas: гр. Стара Загора
Pašto kodas: 6000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Стара Загора (BG344)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Живко Господинов Нонев
E. paštas: trz@szprevozi.com
Telefono numeris: +359 885912103
Interneto adresas: https://www.szprevozi.com/
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/28593

https://app.eop.bg/today/583675
mailto:trz@szprevozi.com
https://www.szprevozi.com/
https://app.eop.bg/buyer/28593
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Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 71bf9842-998c-42b6-84e0-c757b7b623f1  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 04/05/2026 14:00:56 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 307662-2026
OL S numeris: 86/2026
Paskelbimo data: 05/05/2026
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